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Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im üblichen 
Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeindeausschusses 
einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, vennero convocati per oggi i componenti di questa 
Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 
presente 

Abwesend - 
assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Den Beistand leistet Gemeindesekretärin  Assiste Segretaria comunale 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 
 

Gegenstand: Oggetto: 

Staatlicher Wiederaufbauplan (PNRR) - PA 
Digitale M1C1I1.2 - Zulassung zur Cloud für die 
lokalen Öffentlichen Verwaltungen - CUP: 
G31C22001860006 - Duchführungsvereinbarung 
zwischen dem Südtiroler Gemeindenverband 
Genossenschaft und der Gemeinde zur 
Abwicklung des PNRR-Eingriffs - Genehmigung 
der Bescheinigung über die ordnungsgemäße 
Ausführung 

Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza - PA 
Digitale M1C1I1.2 - Abilitazione al cloud per le PA 
locali - CUP: G31C22001860006 - Convenzione 
tra il Consorzio dei Comuni della Provincia di 
Bolzano Società Cooperativa e il Comune per la 
realizzazione dell’intervento PNRR - 
Approvazione del certificato di regolare 
esecuzione 

 
  



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 311 vom 05.08.2026 Delibera della Giunta comunale n. 311 del 05.08.2026 

 

             
 

Mit Finanzierungsdekret Nr. 85 -2/2022-PNRR des 
„Dipartimento per la trasformazione digitale“ wurde 
der Gemeinde Laas ein Betrag von 77.807,00 Euro 
für das Projekt PNRR PA Digitale M1C1I1.2, „Zulas-
sung zur Cloud für die lokalen Öffentlichen Verwal-
tungen“ zugewiesen. 

Con decretodi finanziamento n. 85 -2/2022-PNRR 
del „Dipartimento per la trasformazione digitale“ fu 
assegnato al Comune di Lasa un importo di Euro 
77.897,00 per il progetto PNRR PA Digitale - 
M1C1I1.2 “Abilitazione al cloud per le PA locali - co-
muni”. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 294 
vom 15.11.2023 wurde die Konvention zwischen 
Südtiroler Gemeindenverband Genossenschaft und 
der Gemeinde für die Realisierung des PNRR Ein-
griffs betreffend das PNRR Projekt PA Digitale 
M1C1I1.2, „Zulassung zur Cloud für die lokalen Öf-
fentlichen Verwaltungen“ genehmigt. 

Con delibera della Giunta Comunale n. 294 del 
15.11.2023 è stata approvata la convenzione tra il 
Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano So-
cietà Cooperativa e il Comune per la realizzazione 
dell’intervento PNRR riguardante il progetto PNRR 
PA Digitale M1C1I1.2 “Abilitazione al cloud per le PA 
locali”. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 296 
vom 02.10.2024 wurde die Durchführungsvereinba-
rung betreffend den sogenannten wirtschaftlichen 
Rahmen zwischen Südtiroler Gemeindenverband 
Genossenschaft und der Gemeinde für die Realisie-
rung des PNRR Eingriffs genehmigt. 

Con delibera della Giunta Comunale n. 296 del 
02.10.2024 è stato approvato l’accordo attuativo 
avente ad oggetto il c.d. quadro economico tra il 
Consorzio dei Comuni della Provincia di Bolzano So-
cietà Cooperativa e il Comune per la realizzazione 
dell’intervento PNRR. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 55 vom 
12.02.2025 wurde ein materieller Fehler bezüglich 
der buchhalterischen Verpflichtung des Gemeinde-
ausschussbeschlusses Nr. 296 vom 02.10.2024 rich-
tig gestellt und der Betrag zuzüglich Mehrwert-
steuer verpflichtet. 

Con delibera della Giunta Comunale n. 55 del 
12.02.2025 fu corretto l’errore materiale riguar-
dante l’impegno di spesa della delibera della Giunta 
Comunale n. 296 del 02.10.2024 e impegnato l’im-
porto più IVA. 

Die Gemeinde Laas hat einen prozentualen Anteil 
von 0,964%. Daraus ergeben sich für die „Zahlung 
2025 – Migration“ 15.378,82 Euro zuzüglich MwSt. 
und für die „Zahlung 2026 – 1. Wartungs-
jahr“ 10.887,26 Euro zuzüglich MwSt. 

Il Comune di Lasa ha una quota percentuale del 
0,964%. Ne risultano Euro 15.378,82 più IVA per il 
“Pagamento 2025 - Migrazione” e Euro 10.887,26 
più IVA per il “Pagamento 2026 - 1° anno di manu-
tenzione”. 

Die Zahlungen für das Jahr 2025 und für das Jahr 
2026 sind erfolgt.  

I pagamenti per l’anno 2025 è 2026 sono stati effet-
tuati. 

Die Dienstleistung wurde innerhalb der vertragli-
chen Frist erbracht. 

Il servizio è stato eseguito entro il termine contrat-
tuale. 

Die Bescheinigung über die ordnungsgemäße Durch-

führung beider Aufträge wurde am 29.01.2026 von 
der Verfahrensverantwortlichen und Abnahmeprü-
ferin Dr. Manuela Schöpf ausgestellt. 

Il certificato di regolare esecuzione di entrambi gli 
incarichi è stato emesso in data 29.01.2026 dal col-
laudatore e responsabile del procedimento dott.ssa 
Manuela Schöpf. 

Es wurde keine endgültige Kaution hinterlegt. Non è stata depositata una garanzia definitiva. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• Landesgesetzes Nr. 16 vom 17.12.2015 sowie 
Kodex der öffentlichen Verträge GvD 36/2023. 

• legge provinciale n. 16 del 17.12.2015, nonché 
il codice per gli appalti pubblici D.Lgs. 36/2023. 

• die Bestimmungen der Endabrechnung und 
ordnungsgemäßen Ausführung gemäß Art.50 
Abs. 7 und 116 GvD 36/2023 sowie Anhang 
II.14, Art.12 - 39 des GvD 36/2023 

• disposizioni ai sensi degli artt. 50 c. 7 e 116 
D.Lgs. 36/2023 nonché l’allegato II.14 Art. 12 - 
39 del D.Lgs. 36/2023 



• die Verordnung zur Regelung der Verträge, ge-
nehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 59 
vom 29.11.2010; 

• Regolamento per la disciplina dei contratti, ap-
provato con deliberazione del Consiglio comu-
nale n. 59 del 29/11/2010; 

• die Gemeindeverordnung über das Rechnungs-
wesen, genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss 
Nr. 31 vom 19.09.2018 und abgeändert mit 
dem Gemeinderatsbeschluss Nr. 38 vom 
29.07.2020; 

• visto il Regolamento comunale di contabilitá, 
approvato con deliberazione del Consiglio co-
munale n. 31 del 19/09/2018 e modificato con 
deliberazione del Consiglio comunale n. 38 del 
29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehende, 
zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 187 
des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti pa-
reri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

Dftcvzx/aNe0VBq4HSOfdqKgT6YRc7ZPqocCqtKrLAQ= Dftcvzx/aNe0VBq4HSOfdqKgT6YRc7ZPqocCqtKrLAQ= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

nicht erforderlich non necessario 

Es wurde Einsicht genommen in folgende Planungs-
instrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Einheitliches Strategiedokument (ESD) zum 
Haushaltsvoranschlag 2026-2028, genehmigt 
mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 74 vom 
29.12.2025 und nachfolgende Änderungen. 

• Documento unico di Programmazione (DUP) al 
Bilancio di previsione 2026-2028, approvato 
con delibera consiliare n. 74 del 29.12.2025, e 
successive modifiche. 

• Haushaltsvoranschlag 2026-2028 der Ge-
meinde Laas, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 75 vom 29.12.2025. 

• il bilancio di previsione 2026-2028 del Comune 
di Lasa, approvato con deliberazione del Con-
siglio comunale n. 75 del 29.12.2025. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2026, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 01 vom 14.01.2026. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2026, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 01 del 14.01.2026. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der geltenden, 
gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS einstimmig 
und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti disposi-
zioni di legge del Codice degli Enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate con 
la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA COMUNALE 
ad unanimitá di voti espressi in forma di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. Die ordnungsgemäße Ausführung der Dienstleis-
tungen der Südtiroler Gemeindenverband Ge-
nossenschaft (Konvention) im Rahmen des Pro-
jekts "PNRR PA Digitale M1C1I1.2 - Zulassung zur 
Cloud für die lokalen Öffentlichen Verwaltungen 
- CUP: G31C22001860006, erklärt durch die Be-
scheinigung über die ordnungsgemäße Durch-
führung vom 29.01.2026, wird bestätigt und ge-
nehmigt. 

1. Viene confermata e approvata l’esecuzione rego-
lare del servizio eseguito dalla Consorzio dei Co-
muni della Provincia di Bolzano Società Coopera-
tiva (Convenzione) relativo al progetto “PNRR PA 
Digitale - M1C1I1.2 “Abilitazione al cloud per le 
PA locali - comuni - CUP: G31C22001860006”; il 
certificato di regolare esecuzione del servizio è 
stato emesso in data 29.01.2026. 



2. Die Ausgabe von insgesamt Euro 32.044,62 ein-
schließlich 22 % Mwst. wurde bereits mit Ge-
meindeausschuss Beschlüssen Nr. 296/2024 und 
Nr. 55/2025 mit Verpflichtung Nr. 586/2024 ver-
pflichtet und mit den Mandaten Nr. 290/2025 
vom 14.02.2025 und Nr. 117/2026 vom 
21/01/2026 liquidiert. 

2. L'importo complessivo di Euro 32.044,62 IVA di 
22 per cento compresa è stata impegnate con 
delibere della Giunta Comunale n. 296/2024 e 
55/2025 impegno n. 586/2024 e liquidata con i 
mandati n. 290/2025 del 14/02/2025 e n. 
117/2026 del 21/01/2026. 

3. Es wird festgehalten, dass aus gegenständlicher 
Maßnahme keine Ausgabe zu Lasten des Haus-
haltsvoranschlages für das laufende Finanzjahr 
erwächst. 

3. Si afferma, che dal presente provvedimento non 
ne conseguono alcune spese a carico del bilancio 
di previsione per l’esercizio finanziario corrente. 

4. Um die Verwaltungswege zu beschleunigen, wird 
diese Beschlussmaßnahme, mit demselben Ab-
stimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., 
für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

4. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore per velocizzare i 
processi amministrativi. 

5. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Gemeinde-
rates übermittelt. 

5. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03/05/2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

 
 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeitraums 
seiner Veröffentlichung Einwand beim Gemeinde-aus-
schuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab der 
Vollziehbarkeit beim Regionalen Verwaltungsge-
richtshof Bozen Rekurs eingebracht wer-den. Im Be-
reich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt die 
Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des GvD 
vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presente 
deliberazione e entro 60 giorni dall'esecutivitá della 
presente puó essere presentato ricorso al Tribunale 
di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine, entro quale ri-
correre, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 120 del D.Lgs. 
02/07/2010, n. 104, in vigore). 

 
  



 

 
gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 

  

Die Bürgermeisterin Die Gemeindesekretärin 
La Sindaca: La Segretaria comunale: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 07.08.2026  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich 
vollziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (dieci) 
giorni consecutivi e é immediatamente esecutiva 
ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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